VANGUARD 3 HOLSTERS - VANGUARD 3, SUREFIRE X300U A/B 1.5 &
1.75 OVERHOOK BLACK

The VanGuard 3 (VG3) is a minimalist IWB holster designed to be used with
weapon mounted lights. Unlike traditional IWB holsters, the VG3 attaches to your
weapon light and covers only the light and trigger guard of your weapon. This
unigue design eliminates the bulk of a traditional holster, while providing a level of
safety and security not attainable by simply sticking a pistol in the waistband of
your pants. Because the holster is fitted to the light and not the weapon, the VG3
will work with a wide variety of pistols. The VG3 is fully ambidextrous, tuckable,
and can be worn anywhere on the waistline except the small of the back.

Attributes

Name: VANGUARD 3, SUREFIRE X300U A/B 1.5 & 1.75 OVERHOOK BLACK
Manufacturer: RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS
Product no.: 100030807

Mfr. No.: VG3X3ULOH

Color: Black

Hand: Ambidextrous

Material: Injection-molded polymer

Delivery weight: 0.143kg

Shipping height: 229mm

Shipping width: 127mm

Shipping length: 51mm

Item details

Made in USA



Table of Contents

Startpage

Deutsch: Sicherheitshinweise fur das VANGUARD 3 Holster

English: VANGUARD 3 HOLSTERS Safety Instruction Guide

Francais: Guide de Sécurité pour le Holster VANGUARD 3

Italiano: Guida di Sicurezza per il VANGUARD 3 HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS

VANGUARD 3

® Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu: VANGUARD 3 HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS
VANGUARD 3, SUREFIRE X300U A/B 1.5 &amp; 1.75 OVERHOOK BLACK

® Suomi: VANGUARD 3 HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS Turvallisuusohjeet

® Svenska: Sakerhetsinstruktioner for VANGUARD 3 HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS
VANGUARD 3, SUREFIRE X300U A/B 1.5 &amp; 1.75 OVERHOOK BLACK

¢ Cesky: Navod na bezpecné pouzivani pouzdra VANGUARD 3



Sicherheitshinweise fiir das VANGUARD 3 Holster

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Erwerb des VANGUARD 3 Holsters von RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS. Dieses
minimalistisches IWBHolster wurde speziell fir den Einsatz mit waffenmontierten Lichtern entwickelt. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um die sichere Verwendung des Holsters zu gewdahrleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Stellen Sie sicher, dass das Holster fiir hre Waffe geeignet ist.

Uberpriifen Sie regelmaRig das Holster auf Abnutzung oder Beschéadigungen.

Verwahren Sie das Holster aul3erhalb der Reichweite von Kindern.

Verwenden Sie das Holster nur in Verbindung mit dem vorgesehenen Licht (z.B. Surefire X300U A/B).
Halten Sie das Holster und die Waffe immer in einem sicheren Zustand, auch wenn sie nicht in Gebrauch
sind.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Tragen Sie die Waffe immer in einem sichergestellten Zustand (z.B. mit gesichertem Abzug).
Vermeiden Sie es, das Holster im unteren Rickenbereich zu tragen, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Holster gut sitzt und nicht verrutscht.

Uben Sie den sicheren Umgang mit der Waffe, wéahrend sie im Holster ist.

Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Licht ordnungsgeman funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation des Holsters:

* Befestigen Sie das VG3 an lhrem Waffenschein.
® Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht wackelt.
® Uberpriifen Sie die Position des Holsters, um sicherzustellen, dass es bequem und zugénglich ist.

2. Verwendung des Holsters:

® Platzieren Sie die Waffe mit dem montierten Licht im Holster.

® Stellen Sie sicher, dass das Licht und der Abzugsbigel sicher abgedeckt sind.

® Tragen Sie das Holster an der gewilinschten Stelle an Ihrer Taille, jedoch nicht im unteren
Ruckenbereich.

® Achten Sie darauf, dass das Holster nicht an Ihrer Kleidung oder anderen Gegenstanden héngen
bleibt.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Holster gemaR den ortlichen Vorschriften fur Kunststoffabfalle.
® Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anliegen zu Threm VANGUARD 3 Holster wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Handler.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, regelmaRig Informationen Gber Rickrufe und Sicherheitswarnungen zu
Uberprifen. Halten Sie sich uber die EU Safety GatePlattform auf dem Laufenden.

Vielen Dank, dass Sie sich fur das VANGUARD 3 Holster entschieden haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!



VANGUARD 3 HOLSTERS Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the VANGUARD 3 Holster. This minimalist IWB holster is designed for use with weapon
mounted lights, providing a unique combination of safety, security, and versatility. This guide outlines important
safety instructions and usage guidelines to ensure the safe operation of your holster.

General Safety Guidelines

Ensure that the holster is compatible with your specific weapon and weapon mounted light.
Always keep the holster and weapon in a safe location when not in use.

Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.

Do not modify the holster in any way, as this may compromise its safety features.

Always follow local laws and regulations regarding the carrying of firearms and holsters.

Specific Safety Precautions for Use

Always ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.

When drawing your firearm, do so in a controlled manner to avoid accidental discharge.

Avoid placing your holster in the small of your back, as this may lead to injury during movement or sitting.
Be mindful of your surroundings when using the holster, especially in crowded or confined spaces.
Ensure that the holster is securely attached to the weapon light before use.

Instructions for Installation and Usage

® |nstallation:

Ensure the weapon is unloaded and the weapon light is securely attached.

Align the VG3 holster with the weapon light, ensuring it covers the light and trigger guard.
Press the holster onto the weapon light until it clicks into place.

Adjust the holster position on your waistline as needed, ensuring it is comfortable and secure.

PR

® Usage:
1. To draw your firearm, grasp the holster with one hand while using the other hand to draw the weapon.

2. Always maintain a proper grip on the weapon during the draw to prevent accidental discharge.
3. After use, reholster the firearm carefully, ensuring it is securely placed back into the holster.

Disposal Instructions

® Dispose of the holster in accordance with local waste management regulations.
® |f the holster is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
® Do not dispose of the holster in a manner that could pose a risk to others.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the VANGUARD 3 Holster, please refer to the manufacturer's website or
customer service for further assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your VANGUARD 3 Holster. Thank you
for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.



Guide de Sécurité pour le Holster VANGUARD 3

Introduction

Le holster VANGUARD 3 de RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS est un holster IWB (Inside Waistband) congu pour
un usage optimal avec des lampes montées sur I'arme. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation s(re et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le holster.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le holster est compatible avec votre lampe et votre arme.

Ne laissez pas le holster a la portée des enfants ou des personnes non autorisées.

Vérifiez régulierement I'état du holster pour déceler tout dommage ou usure.

Ne modifiez pas le holster d'une maniéere qui pourrait compromettre sa sécurité.

Utilisez uniguement des lampes et des armes recommandées par le fabricant pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Manipulation de I'Arme: Lorsque vous retirez ou remettez votre arme dans le holster, assurezvous que
I'arme est déchargée.

* Position du Holster: Evitez de porter le holster dans le bas du dos. Choisissez une position sur la taille qui
vous permet un acces facile tout en garantissant la sécurité.

* Ambidextrie: Le VG3 est concu pour étre utilisé par des utilisateurs droitiers et gauchers. Assurezvous de le
porter dans la configuration qui vous convient le mieux.

* Protection de la Gachette: Assurezvous que la gachette de votre arme est toujours protégée par le holster
pour prévenir les détonations accidentelles.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Holster:
® Fixez le holster a votre lampe conformément aux instructions du fabricant.
® Assurezvous que le holster est bien fixé et qu'il ne se détache pas facilement.
® Vérifiez que le holster ne couvre que la lampe et la gachette de votre arme.
2. Utilisation du Holster:
® Glissez le holster dans votre ceinture, en évitant le bas du dos.
® Assurezvous que le holster est bien ajusté et qu'il ne bouge pas lors de vos mouvements.
® Pour retirer votre arme, effectuez un mouvement fluide et contrdlé. Ne tirez pas brusquement.

3. Vérification de la Sécurité:

® Avant chaque utilisation, vérifiez que I'arme est déchargée et que le holster est en bon état.
® Assurezvous que la lampe est correctement montée et fonctionne avant de l'utiliser.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas le holster dans les ordures ménageéres. Consultez les réglementations locales concernant
I'élimination des produits en plastique.

® Sile holster est endommagé ou usé, envisagez de le retourner au fabricant pour un recyclage approprié ou
une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation de votre holster VANGUARD 3, veuillez
contacter le fabricant ou consulter leur site web pour des informations supplémentaires.



En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres. Merci d'avoir
choisi le holster VANGUARD 3.



Guida di Sicurezza per il VANGUARD 3 HOLSTERS
RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS VANGUARD 3

Introduzione

Benvenuto nella guida di sicurezza per il VANGUARD 3, un fondina IWB progettato per I'uso con luci montate sulle
armi. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in
conformita con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto e seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che la pistola sia scarica prima di inserire o rimuovere |'arma dalla fondina.

Utilizza sempre la fondina in modo che la luce montata sia correttamente allineata e sicura.

Evita di indossare la fondina in posizioni in cui potrebbe causare disagio o lesioni.

Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.

Indossa la fondina solo su una cintura o un supporto progettato per supportare il peso dell'arma e della
fondina.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione della Fondina:

® Assicurati di avere la luce montata sulla tua arma.
® Fissa la fondina alla luce seguendo le istruzioni fornite dal produttore della luce.
® Controlla che la fondina sia saldamente fissata e che non ci siano movimenti.

2. Indossare la Fondina:

® Posiziona la fondina in un punto della vita che ti consenta di accedere facilmente all'arma.
® Regola la cintura o il supporto per garantire una vestibilita sicura.
® Assicurati che la fondina non si muova durante il movimento.

3. Rimozione della Fondina:

® Prima di rimuovere la fondina, assicurati che I'arma sia scarica.
® Sgancia la fondina dalla cintura o dal supporto.
* Rimuovi la fondina dalla luce seguendo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.

® Se il prodotto € danneggiato o non piu utilizzabile, contatta il rivenditore per informazioni sullo smaltimento
corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando contatti
il supporto.



Grazie per aver scelto il VANGUARD 3. Seguire queste linee guida contribuira a garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu: VANGUARD 3
HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS
VANGUARD 3, SUREFIRE X300U A/B 1.5 &amp; 1.75
OVERHOOK BLACK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup holstera VANGUARD 3. Ten minimalistyczny holster IWB zostat zaprojektowany do uzycia z
latarkami montowanymi na broni, oferujgc unikalne potaczenie bezpieczenstwa i wygody. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie produktu.

Ogdblne Wytyczne Bezpieczenstwa

Przed uzyciem holstera, upewnij sie, ze bron i latarka sg odpowiednio zamocowane.
Regularnie sprawdzaj holster pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Nie uzywaj holstera, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Przechowuj holster w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Holster jest przeznaczony do noszenia w linii talii, z wyjatkiem dolnej czesci plecow.

Unikaj noszenia holstera w miejscach, gdzie moze by¢ narazony na uderzenia lub nacisk.
Upewnij sie, ze holster jest odpowiednio dopasowany do latarki, aby unikna¢ wypadkow.

Nie prébuj modyfikowa¢ holstera ani uzywaé¢ go w sposéb niezgodny z jego przeznaczeniem.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz Holstera:
® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed montazem holstera.

® Zamocuj holster do latarki, upewniajgc sie, ze jest stabilnie przymocowany.
® Sprawdz, czy holster nie przeszkadza w dostepie do spustu.

2. Noszenie Holstera:

® Umies¢ holster na odpowiedniej wysokosci w linii talii, unikajac dolnej czesci plecow.
® Upewnij sie, ze holster jest dobrze przylegajacy do ciata, aby zminimalizowa¢ ruch.

3. Bezpieczenistwo Uzytkowania:

® Zawsze upewnij sie, ze bron jest w bezpiecznym stanie przed jej schowaniem w holsterze.
® Nie nos holstera w miejscach, ktére moga byé narazone na niebezpieczerstwo, takie jak obszary z
duzg iloscia ruchu.

Instrukcje Utylizacji

® Holster nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

® Sprawdz, czy lokalne przepisy pozwalajg na utylizacje materiatow polimerowych.

® Jesli holster jest uszkodzony, skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi, aby uzyskac¢ dalsze
instrukcje.

Kontakt w Sprawie Dalszego Wsparcia

®* W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa lub uzytkowania holstera, prosimy o kontakt z odpowiednimi
instytucjami w Twoim kraju. Upewnij sie, ze masz dostep do informacji o bezpieczenstwie produktu.



Dziekujemy za uwage i zyczymy bezpiecznego korzystania z holstera VANGUARD 3.



VANGUARD 3 HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT
SYSTEMS Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa VANGUARD 3 holsterin kayttéohjeeseen. Tama ohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita,
jotka auttavat sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. VANGUARD 3 on suunniteltu erityisesti aseisiin
kiinnitettavien valojen kanssa kaytettavéksi ja se tarjoaa ainutlaatuisen muotoilun, joka vahent&a holsterin massaa
samalla kun se tarjoaa turvallisuutta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu sinulle ja ettd se on yhteensopiva kayttdmasi aseen kanssa.
Tarkista holsterin kunto ennen kayttéa. Vaurioitunut tai kulunut holsteri voi olla vaarallinen.
Ala kayta holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi oikein.

Sailyta holsteri ja ase eristyksissa lapsilta ja muilta henkilGilta, joilla ei ole lupaa késitella niita.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sédnnoksia aseiden ja niiden lisavarusteiden kaytosta.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Varmista, ettd holsteri on oikein kiinnitetty aseesi valoon ennen kaytt6a.

Ala kayta holsteria alaselan kohdalla, silla se voi aiheuttaa epamukavuutta ja vaarantaa turvallisuutesi.
Kayta holsteria ainoastaan suunnitellussa tarkoituksessa. Ala kayta sitd muihin tarkoituksiin.

Valta akillisia liikkeita, kun holsteri on kaytéssa, ja varmista, ettd se on tukevasti paikallaan.

Huomioi ymparistdsi ja varmista, etté se on turvallinen ennen aseen kayttoa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Kiinnita holsteri aseesi valoon siten, etta se on tukevasti paikallaan.

® Varmista, ettd holsteri peittédd vain valon ja liipaisinsuojan.

® Tarkista, ettd holsteri on oikeassa kulmassa ja ettd se on mukava kayttaa.
2. Kaytto

® Aseta holsteri haluamaasi vyotaron kohtaan, mutta valta alaselan aluetta.

® Varmista, ettd holsteri on helposti saavutettavissa, mutta ei nakyvissa.
® Kayta holsteria vain silloin, kun se on tarpeen, ja poista se, kun et tarvitse sita.

Havittamisohjeet
® Havita tuote vastuullisesti. Ala heita sita tavallisten jatteiden joukkoon.

® Tarkista paikalliset ohjeet ja sdannokset vanhojen aseiden ja varusteiden havittdmisesta.
® Mikali tuote on vaurioitunut, ota yhteytta asianmukaiseen jatehuoltoon tai kierratyskeskukseen.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot kasilla, kuten tuotteen malli ja ostopéivamaara.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata ndita ohjeita ja kaytd VANGUARD 3 holsteria
vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for VANGUARD 3 HOLSTERS
RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS VANGUARD 3,
SUREFIRE X300U A/B 1.5 &amp; 1.75 OVERHOOK
BLACK

Introduktion

Tack for att du valt VANGUARD 3 HOLSTER fran RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS. Denna minimalistiska
IWBholster ar designad for att ge dig en séker och bekvam barlésning for ditt vapen och din vapenkopplade lampa.
For att sékerstalla en trygg anvandning av produkten, vanligen las och f6lj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

® Produktsékerhet: Anvand alltid holstern enligt tillverkarens anvisningar for att minimera risker.

® Online shopping: Sakerstall att du kdper produkten fran en auktoriserad aterforsaljare for att garantera akthet
och sakerhet.

* Rapportera osakra produkter: Om du upptacker nagra problem med produkten, rapportera detta till relevanta
myndigheter.

® Kontrollera aterkallande uppdateringar: Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast holstern med kompatibla vapenkopplade lampor, sdésom SUREFIRE X300U A/B.
Kontrollera att vapnet &r avsakrat och inte laddat innan du placerar det i holstern.

Undvik att bara holstern i svanken for att forhindra obehag och potentiella skador.

Se till att holstern sitter ordentligt och inte &r 10s for att undvika oavsiktlig avfyrning.

Hall holstern och vapnet borta frdn barn och andra obehériga.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av holstern:

® Fast holstern pa din vapenkopplade lampa enligt tillverkarens anvisningar.
® Justera holstern sd att den sitter tatt mot kroppen och inte ror sig under anvandning.

2. Anvédndning av holstern:
® Placera vapnet i holstern med avtryckarskyddet tackt.
® Justera barpositionen pa midjan som onskat, men undvik svanken.
® Kontrollera att holstern &r korrekt fast och att vapnet sitter sékert.

3. Underhall av holstern:

® Rengor holstern regelbundet med en fuktig trasa for att ta bort smuts och skrap.
® |nspektera holstern for skador innan varje anvandning och byt ut den vid behov.

Avfallshantering

® Nar holstern inte langre ar i bruk, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inképsinformation till hands fér snabbare hjalp.



Genom att félja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla en trygg och effektiv anvandning av din VANGUARD
3 HOLSTER. Tack for att du prioriterar sakerhet!



Navod na bezpe€né pouzivani pouzdra VANGUARD 3

Uvod

Dékujeme, ze jste si zakoupili pouzdro VANGUARD 3 od spole¢nosti RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS. Tento
navod poskytuje dilezité informace o bezpeéném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistila vase
bezpecnost a bezpe€nost ostatnich. Prosim, peclivé si pfectéte tento dokument pfed pouzitim.

Obecné bezpec€nostni pokyny

® Pouzivejte pouzdro pouze pro zamysleny Gcel, tj. pro skryté noSeni zbrané vybavené osvétlenim.

® Pred kaZzdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran spravné umisténa v pouzdfe a zda je pouzdro v dobrém
stavu.

® Uchovavejte pouzdro mimo dosah déti a jinych zranitelnych osob.

® Pokud si nejste jisti, jak spravné pouzivat pouzdro, vyhledejte pomoc od kvalifikovaného odbornika.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

® Zkontrolujte, zda je pouzdro kompatibilni se zbrani a osvétlenim, které pouzivate.

® P¥i noSeni zbrané v pouzdfe dbejte na to, aby byla zbran vZdy v bezpe€ném reZimu.
® Nikdy nepouzivejte pouzdro, pokud je poSkozené nebo vykazuje zndmky opotrebeni.
® P¥i manipulaci se zbrani vzdy dodrZujte zasady bezpecné manipulace se zbranémi.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava pouzdra: Ujistéte se, Ze je pouzdro Cisté a bez cizich pfedméta.

2. Umisténi zbrané: Umistéte zbran do pouzdra tak, aby osvétleni bylo spravné zasunuto a spoustovy kryt byl
zakryt.

3. Nastaveni na opasek: Upevnéte pouzdro na opasek podle pokyn( vyrobce. Ujistéte se, Ze je pouzdro
bezpecné pripevnéno.

4. Kontrola stability: Pfed noSenim zkontrolujte, zda je pouzdro stabilni a bezpecné drzi na misté.

5. Noseni: Pouzdro Ize nosit kdekoli na pase, kromé malé Casti zad. Ujistéte se, Ze je pouzdro pohodiné a
neomezuje pohyb.

Pokyny pro likvidaci

® Pouzdro a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je pouzdro poskozeno a nelze jej opravit, zlikvidujte ho tak, aby se zabranilo jeho dalSimu pouziti.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pfipadé dotaz( nebo potfebujete dalsi informace ohledné& bezpecénosti produktu, prosim, obratte se na pfislusny
kontaktni bod v ramci EU pro bezpe€nostni dotazy.

Zaver

Dodrzovanim t&chto pokynd zajistite bezpeéné pouzivani pouzdra VANGUARD 3 a ochranite sebe i ostatni. V
pfipadé potfeby se nevéhejte obratit na odbornika nebo pfislusné Gfady pro dalsi rady a informace.



